
CANNELLO SALDAGIUNTE

LAP TORCH
SOPLETE PARA SOLDAR JUNTAS

Dimensione
Size

Dimensión

Potenza calorica
Caloric output

Potencia calórica

Consumo max
Max consumption

Consumo máx.

Peso rullo
Roller weight

Peso del rodillo

Peso manico rullo
Roller handle weight

Peso del mango del rodillo

Campana
Head

Boquilla
50 x 30 mm

Braccio
Stem
Brazo

1150 mm

Peso
Weight

Peso
3 kg

64729 
Kcal/h

75,27 
Kw

270891 
Kj/h

5,4 Kg/h 
(4bar)

7,5 kg 0,5 kg

È un cannello studiato per l’applicazione delle membrane bituminose in indipendenza (a secco), dove la membrana non viene incollata 
sul piano di posa, ma saldata solo sulle sovrapposizioni. Questo cannello offre all’operatore il grosso vantaggio di poter lavorare stando in 
piedi, evitando così posizioni scomode, reclinati in avanti. Esso garantisce un’alta resa grazie alla potenza della fiamma sviluppata in uscita, 
supportata da un sistema di aspirazione che ne evita lo spegnimento. Il sistema di regolazione del cannello a due rubinetti più leva d’apertura 
rapida consente il pieno controllo della regolazione della fiamma, importantissimo per l’ottenimento di una saldatura perfetta. L’impugnatura 
del saldagiunte completamente in ottone può essere smontata e riutilizzata applicando una lancia intercambiabile di tipo tradizionale, che 
può essere fornita nel kit. Questo è un vantaggio non trascurabile in quanto si evita di dover utilizzare un secondo cannello per la sigillatura 
delle giunte. Viene inoltre fornito un rullo, necessario per premere le due membrane sovrapposte, dopo averle sfiammate con il saldagiunte 
al fine di ottenere una perfetta adesione delle due guaine. Il rullo può essere utilizzato agganciato al saldagiunte, oppure da un secondo 
operatore.

This torch has been designed for the dry application of modified bitumen membranes, when the membrane is not applied to the surface, but 
only welded on the overlaps. This kind of torch offers a great advantage to the user, in fact it allows him to stand upright while he is working, 
instead of bending forward or keeping uncomfortable positions. Thanks to its powerful flame and protection system, which avoids the 
extinction of the flame itself, the lap torch assures a very high output. The torch regulation is composed of two valves which, together with a 
lever, allow constant flame control. This is very important to obtain a perfect welding. The torch is made of chromium plated iron and all the 
components are carefully flame soldered with a silver-copper alloy. The torch handgrip can be removed and used with an interchangeable 
standard lance, which can be supplied with the kit. This feature is another very important advantage of our torch, in this way it is not 
necessary to use a different torch to seal the joints. A roller is also supplied to press the two overlapped membranes, after having heated 
them with the lap torch, so as to obtain a perfect bond between them. The roller can be used together with the lap torch or separately by 
another worker.

Es un soplete estudiado para aplicar membranas bituminosas en seco cuando estas no se encolan sobre la superficie de colocación sino que 
se sueldan solo sobre las sobreposiciones. El soplete ofrece al operador la ventaja de poder trabajar de pie con lo cual puede evitar posiciones 
incómodas, como inclinado hacia adelante. Garantiza un elevado rendimiento gracias a la potencia de la llama que se crea en la salida y 
a un sistema de aspiración que evita que la llama se apague. El soplete se regula mediante dos llaves y una palanca de apertura rápida 
que permite controlar perfectamente la regulación de la llama, muy importante para obtener una soldadura perfecta. La empuñadura es 
completamente de latón y se puede desmontar y utilizar aplicando una lanza intercambiable de tipo tradicional, que puede suministrarse en 
el kit. Esta posibilidad representa una ventaja importante ya que evita tener que disponer de otro soplete para sellar las juntas. También se 
suministra un rodillo, necesario para presionar las dos membranas sobrepuestas, tras pasar la llama con el soplete para obtener una perfecta 
adhesión entre las dos. El rodillo se puede utilizar fijado al soplete, o bien puede ser empleado por otro operador.
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Codice
Code

Código

Tipo
Type
Tipo

M056000020
Kit Cannello saldagiunte completo

Lap Torch Kit
Kit soplete para soldar juntas

1

 1. Dispositivo saldagiunte con accensione piezoelettrica
Lap torch with piezoelectric ignition

Dispositivo para soldar juntas con encendido piezoeléctrico 

2. Impugnatura con attacco girevole
Handle with swivel connection

Empuñadura con conexión giratoria 

3. Rullo pressagiunte kg 8 con manico
8 kg pressure seam roller with handle

Rodillo de presión (8 kg) de las juntas con mango 

4. Lancia br. 220 mm., campana diam. 50 mm con accensione piezoelettrica e piedestallo
220 mm lance, Ø 50 mm head with piezoelectric ignition and stand

Lanza de 220 mm, boquilla de diám. 50 mm con encendido piezoeléctrico y soporte 

5. Mt. 10 tubo gomma ENISO3821
10 m rubber hose ENISO3821

10 m de tubo de goma ENISO3821

6. Regolatore con valvola sicurezza
Regulator with safety valve

Regulador con válvula de seguridad
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